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Наредба за реорганизация на законодателството относно добавките в храните[footnoteRef:2])))) [2: )	Изискванията на Директива (ЕС) 2015/1535 на Европейския парламент и на Съвета от 9 септември 2015 г. установяваща процедура за предоставянето на информация в сферата на техническите регламенти и правила относно услугите на информационното общество (кодифициран текст) (ОВ L 241, 17.9.2015 г., стр. 1), са спазени.] 

От 02 юни 2021 г.
Федералното министерство на земеделието и храните, на основание 
-	параграф 4, трета алинея, точка 2; параграф 7, първа алинея, точка 1 и параграф 7, втора алинея, точка 1, параграф 13, първа алинея, точка 2 и параграф 13, четвърта алинея, точка 1а, параграф 34, изречение 1, точки 1 до 3 и 5, и параграф 35, точка 1б, подбуква аа), също във връзка с параграф 4, втора алинея от Закона за храните и фуражите в редакцията, публикувана на 3 юни 2013 г. (ДВ I, стр. 1426), от които параграф 4, трета алинея, параграф 7, първа и втора алинеи, параграф 13, първа и четвърта алинеи, параграф 34, алинея 1 и параграф 35 са изменени с член 67 от Наредбата от 31 август 2015 г. (ДВ I, стр. 1474), със съгласието на Федералното министерство на икономиката и енергетиката, 
· параграф 13, първа алинея, точка 5 и параграф 13, първа алинея, точка 6 и параграф 3, клауза 1, номер 1 и параграф 62, първа алинея точка 1 и точка 2а, също във връзка с параграф 4, втора алинея от Закона за храните и фуражите в редакцията, публикувана на 3 юни 2013 г. (ДВ I, стр. 1426), от които параграф 13, първа алинея, последно изменена с член 67 от Наредбата от 31 август 2015 г. (ДВ I, стр. 1474) и параграф 62, първа алинея, последно изменен с член от закона от 27 август 2015 г. юни 2017 г. (ДВ I стр. 1966) е изменен и
-	параграф 3, първа алинея, изречение 1 от Закона за млякото, млечните продукти, продуктите от маргарин и подобни продукти от 25 юли 1990 г. (ДВ. I, стр. 1471), последно изменен с член 2, точка 2 от закона от 18 януари 2019 г. (ДВ I, стр. 33), със съгласието на Федералното министерство на икономиката и енергетиката, приема следната наредба:
Член 1
Наредба за изпълнение на изисквания от законодателството на Съюза относно добавките в храните
(Наредба за изпълнение на изискванията относно добавките в храните) – de: Lebensmittelzusatzstoff-Durchführungsverordnung, LMZDV)

Област на приложение
(1) Настоящата наредба следва да се прилага в допълнение
към разпоредбите на Регламент (ЕО) № 1333/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2008 г. относно добавките в храните (ОВ L 354, 31.12.2008 г., стр. 16; L 105, 27.4.2010 г., стр. 114; L 322, 21.11.2012 г., стр. 8; L 123, 19.5.2015 г., стр. 122), последно изменен с Регламент (ЕС) 2020/1819 (ОВ L 406, 3.12.2020 г., стр. 26), и основаващите се на него законодателни актове на Европейския съюз във връзка с
употребата на добавки в храните по смисъла на член 3, параграф 2, буква а) във връзка с член 2, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 1333/2008, в съответната актуална редакция; и пускането на пазара и етикетирането на хранителни добавки и храни, съдържащи хранителни добавки;
пускането на пазара и етикетирането на добавки в храните и на храните, които съдържат добавки, и 
и разпоредбите на Регламент (ЕС) № 1169/2011 на Европейския парламент и на Съвета от 25 октомври 2011 г. за предоставянето на информация за храните на потребителите, за изменение на регламенти (ЕО) № 1924/2006 и (ЕО) № 1925/2006 на Европейския парламент и на Съвета и за отмяна на Директива 87/250/ЕИО на Комисията, Директива 90/496/ЕИО на Съвета, Директива 1999/10/ЕО на Комисията, Директива 2000/13/ЕО на Европейския парламент и на Съвета, директиви 2002/67/ и 2008/5/EG на Комисията и на Регламент (ЕО) № 608/2004 на Комисията (ОВ L 304, 22.11.2011 г., стр. 18; L 331, 18.11.2014 г., стр. 41; L 50, 21.2.2015 г., стр. 48; L 266, 30.9.2016 г., стр. 7), последно изменен с Регламент (ЕС) 2015/2283 (ОВ L 327, 11.12.2015 г., стр. 1), във връзка с етикетирането на предварително опаковани храни по смисъла на член 2, параграф 2, буква д) от Регламент (ЕС) № 1169/2011, в съответната актуална редакция, и неопаковани предварително храни, предназначени за продажба на
0. крайни потребители по смисъла на член 3, точка 18 от Регламент (ЕО) № 178/2002 на Европейския парламент и на Съвета от 28 януари 2002 г. за установяване на общите принципи и изисквания на законодателството в областта на храните, за създаване на Европейски орган за безопасност на храните и за определяне на процедури относно безопасността на храните (ОВ L 31, 1.2.2002 г., стр. 1), последно изменен с Регламент (ЕС) 2019/1381 (ОВ L 231, 6.9.2019 г., стр. 1), в съответната актуална редакция или  
0. заведения за обществено хранене по смисъла на член 2, параграф 2, буква г) от Регламент (ЕС) № 1169/2011.
Настоящата Наредба регламентира доставката и съхранението на нитрити, както и изискванията към производителите на натриев нитрит.

Определения 
„Неопаковани предварително храни“ по смисъла на настоящата наредба означава храни, които: 
се предлагат за продажба без опаковка,
се опаковат на мястото на продажбата по желание на крайния потребител или на заведението за обществено хранене, или
се опаковат предварително във връзка с тяхната непосредствена продажба.

Бира
При производството на бира, която се пуска на пазара под наименованието „произведена в съответствие с германския Закон за чистотата на бирата“ или информация със същото значение, като добавки в храните е разрешено да се използват единствено:
отделен при производството на бира въглероден диоксид или 
въглероден диоксид и азот, ако: 
те не мигрират в бирата с изключение на количества, които са неизбежни по технологични причини, и 
употребата им не предизвиква повишаване на съдържанието на въглероден двуокис в бирата.

Нитрити и натриев нитрат
В предприятия, които произвеждат храни, не се разрешава нито доставката, нито съхранението на нитрити. Тази забрана не важи за доставката на натриев и калиев нитрит в предприятия, които произвеждат смеси от натриев или калиев нитрит с готварска сол, йодирана готварска сол или заместители на готварска сол (натриев нитрит).
Лице, което възнамерява да произвежда натриев нитрит, трябва да получи разрешително от компетентния орган. Разрешителното може да се издава само ако кандидатът:
е надежден и 
разполага с необходимите за правилното производство на натриев нитрит съоръжения и спомагателни средства.
Производството на натриев нитрит се разрешава само в помещения, които са изключително предназначени за тази цел.

Етикетиране
Неопаковани предварително храни по смисъла на параграф 2, точка 3, които не се предлагат на самообслужване, и неопаковани предварително храни по смисъла на параграф 2, точки 1 и 2, могат да се пускат на пазара от отговорното лице съгласно член 8, параграф 1 или параграф 4, изречение 2 от Регламент (ЕС) № 1169/2011 с цел продажба на крайните потребители или на заведенията за обществено хранене или да се продават от отговорното лице по смисъла на член 8, параграф 3 от Регламент (ЕС) № 1169/2011 само ако използваните при производството на тези храни добавки са обозначени на етикета по посочения във втора алинея вид и начин със следната информация:
при храни, съдържащи оцветители - с информацията „съдържа оцветител“,
при храни, съдържащи добавки, които се използват за консервиране - с информацията „съдържа консервант“ или „консервирано“,
при храни, съдържащи добавки, които се използват като антиоксиданти - с информацията „съдържа антиоксидант“,
при храни, съдържащи нитрат или натриев нитрат, информацията, посочена в точки 2 и 3, може да се заменя със следната информация:
при храни, съдържащи натриев нитрат - с информацията „съдържа натриев нитрат“, 
при храни, съдържащи натриев или калиев нитрат, също и под формата на смес - с информацията „съдържа нитрат“ и
при храни, съдържащи натриев нитрит и натриев или калиев нитрат, също и под формата на смес - с информацията „съдържа натриев нитрит и нитрат“,
при храни, съдържащи добавки, които се използват като подобрители на вкуса - с информацията „съдържа подобрител на вкуса“,
при маслини, съдържащи железен (II) глюконат (E 579) или железен (II) лактат (E 585) - с информацията „почернени“,
при пресни плодове и зеленчуци с добавки с номера E 445, E 471, E 473, E 474, E 901-E 905, и E 914, които се използват за обработка на повърхността - с информацията „парафинирани“,
при месни изделия с добавки с номера E 338-E 341, E 343 и E 450—E 452 - с информацията „съдържа фосфат“,
при храни, съдържащи подсладители, с изключение на трапезни подсладители - с указанието „съдържа подсладител(и)“,
при трапезни подсладители - с указанието „на базата на …“, допълнено от наименованието на използваните подсладители,
при храни, съдържащи аспартам (E 951) или аспартам-ацесулфамова сол (E 962) - с указанието „съдържа източник на фенилаланин“,
при храни, съдържащи над 10 процента добавени полиоли с номера E 420, E 421, E 953 и E 965-E 968 - с указанието „прекомерната консумация може да предизвика слабителен ефект“.
Информацията по смисъла на първа алинея трябва да се предоставя:
съгласно разпоредбата на член 12, параграф 2 от Регламент (ЕС) № 1169/2011 или на параграф 4, трета и четвърта алинеи от Наредбата за изпълнение на изискванията относно добавките в храните от 5 юли 2017 г. (ДВ I, стр. 2272), последно изменена с член 4 от Наредбата от 18 ноември 2020 г. (ДВ I, стр. 2504), 
когато информацията по смисъла на параграф 4, втора алинея от Наредбата за изпълнение на изискванията относно добавките в храните - по същия начин над идентичното средство като информацията по смисъла на параграф 4, втора алинея от Наредбата за изпълнение на изискванията относно добавките в храните, и 
при неопаковани предварително храни, които се предлагат за продажба дистанционно - съгласно член 14, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 1169/2011.
Информацията по смисъла на първа алинея, точки 1-8 може да отпадне:
при храни, които имат списък на съставките, отговарящ на изискванията, определени в член 9, параграф 1, буква б) във връзка с член 18 от Регламент (ЕС) № 1169/2011, 
при храни, при които всички използвани при производството добавки се посочват в съответствие с приложение VII, част В от Регламент (ЕС) № 1169/2011 чрез наименованието на техния клас, последвано от тяхното специално наименование или техните E-номера на обявление в търговския обект, в писмен документ или в предоставени от стопанския субект в областта на храните електронни информационни предложения, които са непосредствено и леснодостъпни за крайните потребители; информация за писмения документ или за електронните информационни предложения трябва да се предоставя при храната или на обявление, или 
при храни, съдържащи добавки, които не е задължително да се посочват в списъка на съставките съгласно член 20 от Регламент (ЕС) № 1169/2011.
Предварително опаковани трапезни подсладители могат да се продават на крайните потребители само ако:
в случая на член 23, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 1333/2008 тяхното наименование, също и във връзка с член 23, параграф 5, съдържа посочената в тези разпоредби информация, и 
в случая на член 23, параграф 3 от Регламент (ЕО) № 1333/2008 техният етикет, също и във връзка с член 23, параграф 5, съдържа посочената в тези разпоредби информация.
По отношение на етикетирането на предварително опаковани напитки със съдържание на алкохол над 1,2 обемни процента се прилагат съответно разпоредбите на първа алинея, точки 1—3 и трета алинея, точка 1 при условие, че се предоставя информацията, посочена в член 12, параграф 2 от Регламент (ЕС) № 1169/2011.
По отношение на пресни плодове и зеленчуци,
които се предлагат неопаковани предварително по смисъла на параграф 2, точка 3, и се предлагат на самообслужване или предварително опаковани, и 
за които не се изисква списък на съставките по смисъла на член 19, параграф 1, буква а) от Регламент (ЕС) № 1169/2011 и такъв списък не е посочен по собствен избор, 
се прилага съответно разпоредбата на първа алинея, точка 7 при условие, че се предоставя информацията, посочена в член 12, параграф 2 от Регламент (ЕС) № 1169/2011.

Нарушения
Съгласно параграф 59, първа алинея, точка 21, буква а) от Закона за храните и фуражите се санкционира лице, което: 
в нарушение на параграф 4, първа алинея, първо изречение доставя или съхранява нитрити,
произвежда натриев нитрит без разрешително по смисъла на параграф 4, втора алинея, изречение 1, или
произвежда натриев нитрит в нарушение на параграф 4, втора алинея, изречение 3.
Съгласно параграф 58, трета алинея, точка 2, четвърта—шеста алинеи от Закона за храните и фуражите се санкционира лице, което умишлено или поради небрежност в нарушение на член 5 във връзка с член 4, параграф 5 във връзка с член 14 във връзка с приложение II, част А, раздел 2, точка 1 от Регламент (ЕО) № 1333/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2008 г. относно добавките в храните (ОВ L 354, 31.12.2008 г., стр. 16; L 105, 27.4.2010 г., стр. 114; L 322, 21.11.2012 г., стр. 8; L 138, 24.5.2013 г., стр. 20; L 123, 19.5.2015 г., стр. 122; L 214, 13.8.2015 г., стр. 30; L 165, 23.6.2016 г., стр. 24; L 282, 19.10.2016 г., стр. 84; L 82, 26.3.2018 г., стр. 18; L 60, 28.2.2019 г., стр. 35), последно изменен с Регламент (ЕС) 2020/771 (ОВ L 184, 12.6.2020 г., стр. 25), пуска на пазара:
добавка за храни, която не отговаря на спецификациите, установени в приложението към Регламент (ЕС) № 231/2012 на Комисията от 9 март 2012 г. със спецификации на добавките в храните, включени в списъците в приложения II и III към Регламент (ЕО) № 1333/2008 на Европейския парламент и на Съвета (ОВ L 83, 22.3.2012 г., стр. 1; L 189, 14.7.2016 г., стр. 59; L 292, 27.10.2016 г., стр. 50), последно изменен с Регламент (ЕС) 2020/771 (ОВ L 184, 12.6.2020 г., стр. 25), 
храна, в която има добавка за храна, която не отговаря на определените спецификации, посочени в приложението към Регламент (ЕС) № 231/2012, или 
във връзка със забележката в приложението към Регламент (ЕС) № 231/2012  
добавка за храни, която е стерилизирана при употреба на етиленов оксид, или 
храна, която съдържа добавка за храни, стерилизирана при употреба на етиленов оксид.

Административни нарушения
Лице, което поради небрежност извърши посочено в параграф 6, първа алинея действие, извършва административно нарушение по смисъла на параграф 60, първа алинея, точка 2 от Закона за храните и фуражите. 
Административно нарушение по смисъла на параграф 60, втора алинея, точка 26, буква а) от Закона за храните и фуражите извършва лице, което умишлено или поради небрежност:
пуска на пазара или продава храна в нарушение на параграф 5, първа алинея, точки 1—3, при всички случаи и във връзка с пета алинея, в нарушение на параграф 5, първа алинея, точки 4—6 или 7, също и във връзка с шеста алинея, или в нарушение на параграф 5, първа алинея, точки 8—12, или
продава трапезен подсладител в нарушение на параграф 5, четвърта алинея.
 Административно нарушение по смисъла на параграф 60, четвърта алинея, точка 2, буква а) от Закона за храните и фуражите извършва лице, което нарушава разпоредбите на Регламент (ЕО) № 1333/2008, като умишлено или поради небрежност пуска на пазара добавка за храни в нарушение на член 21, параграф 1, изречение 1 във връзка с член 22, параграфи 1, 2 или 3, или на член 23, параграф 1.

Член 2
Изменение на Наредбата за диетичните храни
Наредбата за диетичните храни в редакцията, публикувана на 28 април 2005 г. (ДВ I., стр. 1161), последно изменена с член 22 от наредбата от 5 юли 2017 г. (ДВ I, стр. 2272), се изменя, както следва:
Параграф 5, първа алинея придобива следната редакция:
0. 	„При производството и приготвянето на диетични храни се разрешава добавянето само на посочени в настоящата Наредба вещества при условията на непосредствено действащото законодателство на Европейската общност или на Европейския съюз.“
Параграф 6 се отменя.
В параграф 25, четвърта алинея, изречение 2 думите„параграф 9 от Наредбата за разрешаването на добавки в храните“ се заменят с думите „параграф 5 от Наредбата за изпълнение на изисквания от законодателството на Съюза законодателство относно добавките в храните“.
В параграф 26, трета алинея текстът „параграф 6, изречение 3,“ се заличава.
Член 3
Изменение на Наредбата за производството на млечни продукти
Наредбата за производството на млечни продукти от 15 юли 1970 г. (ДВ I, стр. 1150), последно изменена с член 21 от наредбата от 5 юли 2017 г. (ДВ I, стр. 2272), се изменя, както следва:
Параграф 3, първа алинея, изречение 2 се отменя.
Параграф 5 придобива следната редакция:
0. „
Употреба на витамини
1. При производството на млечни продукти посочените в приложение 2 витамини могат да се използват за описаните там цели. Съдържанието на витамини не трябва да превишава посочените в приложение 2 максимални количества.
1. Продукти с млечни пасти за намазване по смисъла на точки 2 и 3 от приложение 2 са млечни пасти за намазване по смисъла на раздел А, точки 2—4 от приложение II към приложение VII към Регламент (ЕС) № 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 2013 г. за установяване на обща организация на пазарите на селскостопански продукти и за отмяна на регламенти (ЕИО) № 922/72, (ЕИО) № 234/79, (ЕО) № 1037/2001 и (ЕО) № 1234/2007 (ОВ L 347, 20.12.2013 г., стр. 671; L 189, 27.6.2014 г., стр. 261; L 130, 19.5.2016 г., стр. 18; L 34, 9.2.2017 г., стр. 41; L 106, 6.4.2020 г., стр. 12), последно изменен с Регламент (ЕС) 2017/2393 (ОВ L 350, 29.12.2017 г., стр. 15).
1. Посочените в приложение 2 витамини могат да се използват и за производството на добавени храни.
1. Независимо от разпоредбата на параграф 16, първа алинея, изречение 1 от Закона за храните и фуражите, не съществува задължение за обозначаване на съдържанието на използваните съгласно първа-трета алинеи витамини. Това не засяга разпоредбата на параграф 3, втора алинея, точка 3.“
В параграф 7, втора алинея думата „добавки“ се заменя с думата „витамини“.
Приложение 2 се изменя, както следва:
Заглавието гласи:
„Приложение 2 (относно параграф 5, първа алинея)
Витамини“.
В точка 1 думата „добавки“  се заменя с думата „витамини“.
Член 4
Изменение на Наредбата относно производството на сирене
Наредбата относно производството на сирене в редакцията, публикувана на 14 април 1986 г. (ДВ I, стр. 412), последно изменена с член 18 от наредбата от 5 юли 2017 г. (ДВ I, стр. 2272), се изменя, както следва:
Параграф 14, първа алинея, изречение 2 се отменя.
Параграф 23, изречение 4 се отменя.
В приложение 1, раздел А колона 3 към стандартните видове Camembert и Brie навсякъде се изменя, както следва: 
„Зреене само с култури на Penicillium camembertii (плесен Camembert) и Geotrichum candidum (млечна плесен)“.
Член 5
Изменение на Наредбата относно производството на масло
Параграф 2, четвърта алинея и параграф 5, пета алинея от Наредбата относно производството на масло от 3 февруари 1997 г. (ДВ I, стр. 144), последно изменена с член 19 от наредбата от 5 юли 2017 г. (ДВ I, стр. 2272), се отменя. 
Член 6
Изменение на Наредбата за изпълнение на Временния закон за производството на бира
В параграф 17, първа алинея, изречение 2 от Наредбата за изпълнение на Временния закон за производството на бира в редакцията, публикувана на 29 юли 1993 г. (ДВ I, стр. 1422), последно изменена с член 2 от наредбата от 8 декември 2000 г. (ДВ I, стр. 1686), изразът „Наредбата за разрешаването на добавки в храните“ се заменя с израза „Наредбата за изпълнение на изисквания от законодателството на Съюза относно добавките в храните“.
Член 7
Изменение на Наредбата относно алкохолните напитки
 В параграф 10, шеста алинея от Наредбата относно алкохолните напитки в редакцията, публикувана на 30 юни 2003 г. (ДВ I, стр. 1255), последно изменена с член 15 от Наредбата от 5 юли 2017 г. (ДВ I, стр. 2272), изразът „Наредбата за разрешаването на добавки в храните“ се заменя с израза „Наредбата за изпълнение на изискванията относно добавите в храните“. 
Член 8
Влизане в сила, прекратяване на действие
Настоящата наредба влиза в сила в деня след обнародването. Същевременно се прекратява действието на Наредбата за разрешаване на добавките в храните от 29 януари 1998 г. (ДВ I, стр. 230, 231), последно изменена с член 23 от Наредбата от 5 юли 2017 г. (ДВ I, стр. 2272), и на Наредбата за разрешаване на добавките в храните от 29 януари 1998 г. (ДВ I, стр. 230, 269), последно изменена с член 2 от наредбата от 28 март 2011 г. (ДВ I, стр. 530).
С одобрението на Федералния съвет.
Бон, 02 юни 2021 г.
Федерален министър на земеделието и храните
Julia Klöckner
